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  ئيسلامدا  ت له زاوه ری و قه دادوه

    

   

   

ك له یه  دگار آه روه وپه  وره سوپاس وستایش بۆ خوای گه آانی            جوانه  ناوه آ

نه و وله دل له تی جوانی عه ری و صيفه واوی دادگه وته  ه)العدل( واری  شو

ناراوه به شه تی فراوان بۆ سه حمه درود و ڕه  بوو، وه  سته رجه آانيدا به دیه وای  ر گيانی پ

غه ماوه توانی له  تی محمد المصطفی آه مرۆڤایه تيه مبه ی پ كی  یدا حكومه آه ر ت

بۆ گيانی   بكات، وه  سته رجه به  وه آانيه مكه موو چه هه ت به داله ری وعه دادگه ی له نمونه

زه به  ه یت هاوه ئال وبه ی ئه  آانی آه ڕ ن پ كردنی  ج به  گرت له ویان هه شو ج

  .آانيدا  جوانه  ته صيفه

ت آوورته تيده  یارمه  وره خوای گه  قه دوو ئه ویستان به خۆشه شكه یه ر ب ش  آتان پ

وه  ت له زاوه ری و قه ر دادوه سه هین ل آه ئه ستاش ئ   .می  آه شی یه و به  ئيسلامدا، ئ

  ) : دادوەرى  =القضاء ( پێناسەآەى : یەآەم

ت نان وتەواو بوون، : لەزمانى عەرەبيدا بەم مانەیە د حوآم وبرِیار، آۆتایى ه

دانەوەى قەرز ، دروست آردن    .بەم مانایانە هەمووى لە قورئاندا هاتووە، پ

وان دووآەس یا زیاتر بەبرِیارى خوا : وە لە شەرع دا شەى ن نانە بەآ آۆتایى ه

غەمبەر       .)صلى االله عليه وسلم (وپ

  ) :دادوەرى  =القضاء ( تی  شروعيه مه: دووەم

وەك :واتە }٤٩: المائدە{ )وَأَنِ احْكُمْ بَيْنَهُمْ بِمَا أَنْزَلَ اللَّهُ: (ت خواى گەورە دەفەرمو

وانياندا حوآم بكەیت بەو ئایينەی  ئەی  آردی  مان پفەرمان خوا   موحەممەد آەلەن
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يَا دَاوُودُ إِنَّا جَعَلْنَاكَ خَلِيفَةً فِي الْأَرْضِ فَاحْكُمْ (:  گەورە دەفەرموێ  وەخوای. دایبەزاندووە 

نيشي  ئەی: واتە }٢٦: ص{) بَيْنَ النَّاسِ بِالْحَقِّ مە تۆمان آردووە بەج   نیداود ئ

غەمبەرانی( ش خۆت  پ كيدا   ق دادووەری ههلەزەویدا دەی تۆش بە) پ وان خە   .بكە لەن

إذا حَكَمَ : يقول )صلى االله عليه وسلم (  عن عَمْرِو بن الْعَاصِ أَنَّهُ سمع رَسُولَ اللَّهِ

رواه البخاري { . أَخْطَأَ فَلَهُ أَجْرٌ  الْحَاآِمُ فَاجْتَهَدَ ثُمَّ أَصَابَ فَلَهُ أَجْرَانِ وإذا حَكَمَ فَاجْتَهَدَ ثُمَّ

  }).١٧١٦(ومسلم ) ٧٣٥٢(

ت ـ دە  خوای  ەزایڕعاص ـ   آوڕی  عەمری:   هوات ی:  ل ب غەمبەری  گو خوابوو   پ

كی  ئەگەر دادوەر دادوەری: دەیفەرموو )صلى االله عليه وسلم ( وان خە آرد و   ن

كا، ئەوە دو  آردو پاشان ڕاستی  آۆششی آردو   بۆ هەیە وەئەگەر دادوەری  وپاداشتیپ

ەی  آۆششی كی  آردو هە   .بۆ هەیە   آرد ئەوە پاداشت

  : دادوەری  حوآمی: یەم  س

ویستە گەورەی  فەرزی   مانان دادوەر دابن  آيفایەیە و پ   ی لە شارەآاندا بەپ  موس

ویست بۆ دادوەری غەمبەر   پ كدا، چونكە پ وان خە  )الله عليه وسلم صلى ا(آردن لەن

نيشينە ڕاستەآان خۆیان دادوەر بوون و   عەلی بەدادوەر نارد بۆ یەمەن هەروەها ج

اتەآان داناوە    .دادوەریشيان بۆ شارو وو

  : دادوەری  دانانی  حيكمەتی: چوارەم

ك هەیە   گومانی ویستيان بەآەس ت و پ شەیان دەب ك لەژیاندا آ دانيە خە ت

یار بدا وانياندا ب شەآەیان آۆتاییلەن ن  پ  ت آ اتدار ستەم لەب  به   وە زۆرجار دەسە

ات دەآات بۆیە بوونی ویستە دادپەروەری  دەسە لەزەویدا بەرپا بكات   دادوەر زۆر پ

شەی  وەنەه ك لە آ ایەتی  آەس ستەم لە آەس بكات زۆر بەدادوەر چارەسەر   آۆمە

شەآانی  دەآرێ ردایەتی  وەك آ   .  ارەسەر آردنیو چ  ژن و م

  :و دادوەر  قازی  مەرجەآانی: پێنجەم

ت  مان ب غ و ژیرو موس              .أ ـ با

ت خوای ت، دروست نييه ئافرەت دادوەر ب الرِّجَالُ (:  گەورە دەفەرموێ  ب ـ پياو ب

پياوان : واتە }٣٤: ء النسا{) قَوَّامُونَ عَلَى النِّسَاءِ بِمَا فَضَّلَ اللَّهُ بَعْضَهُمْ عَلَى بَعْضٍ

كيانی  ئەوەوە خوای  سەرپەرشتيارن بەسەر ئافرەتانەوە بەهۆی بەرزآردۆتەوە   گەورە هەند
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كياندا  غەمبەری. بەسەر هەند ت )صلى االله عليه وسلم (خوا   وە پ لَنْ يُفْلِحَ (:  دەفەرمو

  .})٧٠٩٩(رواه البخاري { ) قَوْمٌ وَلَّوْا أَمْرَهُمْ امْرَأَةً

  .ت هيچ گەل سەرآەوتوونابن گەورەو فەرمان ڕەوایان ئافرەت ب:   هوات  

غەمبەر   لەبەرئەوەی داناوە   زۆری  خۆیدا قازی  لەژیانی )صلى االله عليه وسلم (پ

نيشين  لەناویاندا ئافرەتی وە  هدانەناوە هەروەها ج   .آانيش بەهەمان ش

ت بەئيسلامەوە  یار) العدالة(ج ـ پابەندب ك دەدات ناب چونكە دادوەر ب   خۆی  بۆ خە

كی ت   آەس ك و گوناهبار ب   .ناڕ

ت  د ـ بيستنی كدا گوێ  نابی: تەواو ب وان خە ت چونكە ئەو لەن لەقسەیان   آەڕ ب

یار دەدات ئەگەر نەبيست  دەگرێ یاری  چۆن دەتوان  جا ب   .دروست بدات   ب

ت تا بە چاآی: هـ ـ بينين ت بينا ب شەآان  دەب ی خاوەن آ ت و ف   ل  بناس

  .  نەآرێ

ویستی  لاڵ بۆ دادوەر ناب: و ـ قسە آردن بە قسەآردن هەیەلەگەڵ   چونكە دادوەر پ

ام دانەوەی اچيەآاندا وە یارەآە لەلایەن   قسەیان فەرمانكردن بۆ نوسينی  سكا ب

  ...دادگاوە   نوسەری

ت  دادوەری  بەآاری  ز ـ بتوان بست ت ئەگەر وابلاوازو ت  ناب:   هە   رسنۆك ب

  . ناآرێ  پ  دادوەری

ندەوارب ندەوار ب:  ح ـ شارەزاو خو تە ڕادەی  ئەوەندە خو ) اجتهاد(  گەیشتب

ندەوارب  باشترە ئەگەرنا دەب امی  بتوان  تا بەچاآی  زۆر خو هەموو پرسيارو   وە

شەیەك بداتەوە    .آ

الْقُضَاةُ ثَلَاثَةٌ وَاحِدٌ : قال ) عليه وسلم صلى االله(عن ابن بُرَيْدَةَ عن أبيه عن النبي 

في الْجَنَّةِ وَاثْنَانِ في النَّارِ فَأَمَّا الذي في الْجَنَّةِ فَرَجُلٌ عَرَفَ الْحَقَّ فَقَضَى بِهِ وَرَجُلٌ عَرَفَ 

رواه { ) وَ في النَّارِالْحَقَّ فَجَارَ في الْحُكْمِ فَهُوَ في النَّارِ وَرَجُلٌ قَضَى لِلنَّاسِ على جَهْلٍ فَهُ

  . }وهو حديث صحيح ) ٢٣١٥(وابن ماجة ) ١٣٢٢(والترمذي) ٣٥٧٣(أبو داود

بی  خوای  بورەیدە ـ رەزای:   هوات غەمبەر :  ـ دە  ل  )صلى االله عليه وسلم (پ

كيان لە بەهەشت دایە و دوانيان لەدۆزەخدان جا : ( فەرمووی دادوەرەآان سيانن، یەآ

كە حەق دەزانئەوەیان آەلە  یاری  بەهەشت دایە ئەوە پياو ك   و ب ام پياو دەدات، بە پ
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یارو دادوەریدا ستەم دەآات ئەوەیان لەئاگری  حەق دەزان ام لەب ك   بە دۆزەخ دایە وەپياو

ك دەآات ئەوە ئەویش لە ئاگردایە  دادوەری  بەنەزانی   .بۆ خە

  : دادەوەری  گەورەی: شەشەم

لَا حَسَدَ إلا في    :)صلى االله عليه وسلم (قال النبي : سْعُودٍ قالعَبْدَ اللَّهِ بن مَ

اثْنَتَيْنِ رَجُلٌ آتَاهُ االله مَالًا فَسُلِّطَ على هَلَكَتِهِ في الْحَقِّ وَرَجُلٌ آتَاهُ االله الْحِكْمَةَ فَهُوَ 

  . }) ٨١٦(و مسلم ) ٧٣١٦(رواه البخاري { . يَقْضِي بها وَيُعَلِّمُهَا 

ای :  واته بی  خوای  ەزایڕمەسعود ـ   آوڕی  عەبدو غەمبەری:  ـ دە  ل خوا   پ

ك :  ڕەوانيە لە دووشت دا نەب  حەسوودی:  فەرمووی) صلى االله عليه وسلم ( پياو

كی  خوای ك   بدات لە حەق و ڕاستيدا خەرجی پ  گەورە سەروەت وسامان بكات وە پياو

بدات جا د  گەورە دانایيەآی  خوای ری پ  ادوەریپ كيداو ف وان خە كيش   بكات لەن خە

  .بكات

  : آردن   دادوەری  ترسناآی: حەوتەم

قال من وَلِيَ الْقَضَاءَ فَقَدْ    )صلى االله عليه وسلم (عن أبي هُرَيْرَةَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ 

وهو ) ٢٣٠٨(وابن ماجة) ١٣٢٥(والترمذي ) ٣٥٧١(رواه أبو داود {  ذُبِحَ بِغَيْرِ سِكِّينٍ

  .} حديث صحيح 

بی  خوای  ەزایڕئەبوهوڕەیرە ـ :   هوات غەمبەری:  ـ دە  ل صلى االله عليه (خوا   پ

تە دادوەر ئەوە بەب: ( فەرمووی) وسلم  ك بكر اوە  هەرآەس   ).چەقۆ سەرب

  :  دادوەری  ئادابەآانی: هەشتەم

كراودا    وان داواآار و داوال ت لەن   : أ ـ دادپەروەر ب

إلى الْيَمَنِ ) صلى االله عليه وسلم (ن عَلِيٍّ رضي االله عنه قال بَعَثَنِي رسول اللَّهِ ع

قَاضِيًا فقلت يا رَسُولَ اللَّهِ تُرْسِلُنِي وأنا حَدِيثُ السِّنِّ ولاعلم لي بِالْقَضَاءِ فقال إِنَّ اللَّهَ 

يْكَ الْخَصْمَانِ فلا تَقْضِيَنَّ حتى تَسْمَعَ من سَيَهْدِي قَلْبَكَ وَيُثَبِّتُ لِسَانَكَ فإذا جَلَسَ بين يَدَ

الْآخَرِ آما سَمِعْتَ من الْأَوَّلِ فإنه أَحْرَى أَنْ يَتَبَيَّنَ لك الْقَضَاءُ قال فما زِلْتُ قَاضِيًا أو ما 

) ٢٣٠٨(وابن ماجة ) ١٣٣١(والترمذي ) ٣٥٨٢(رواه أبو داود{ . شَكَكْتُ في قَضَاءٍ بَعْدُ 

  .} وهوحديث صحيح
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بی  خوای  ەزایڕـ   عەلی  ئيمامی :  هوات غەمبەری:  ـ دە  ل صلى االله عليه (خوا   پ

ری  بەدادوەر ناردمی) وسلم  كدا من تەمەن آەم و   بۆ یەمەن منيش ووتم تۆ دەمن لەآات

نموون دەآات و زمانت : ( شارەزایيم نيە لە دادوەری ؟ فەرمووی ت ڕ گومان خوا د ب

یارمەدە  دامەزراو دەآات كراو لەبەردەمت دا دانيشتن ب جا ئەگەر هەرآات داواآارو داوال

گومان ئەوە   لە دووميشيان نەگری  هەتا گوێ ت لەیەآەميان گرت چونكە ب وەك چۆن گو

یاردانت بۆ ڕوون دەآاتەوە ت   عەلی، چاآتر ب هيچ :   بووم یا ووتی  قازی ئيتر هەر:  دە

يم تووش نەبووە   .آات لە دادوەریدا گومان و دوود

ك بگەنە لای  ب ـ بە ئاسانی   :  خە

مَنْ « يَقُولُ ) صلى االله عليه وسلم (عن أَبَي مَرْيَمَ الأزدي قَالَ سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ 

لِمِينَ فَاحْتَجَبَ دُونَ حَاجَتِهِمْ وَخَلَّتِهِمْ وَفَقْرِهِمُ وَلاَّهُ اللَّهُ عَزَّ وَجَلَّ شَيْئًا مِنْ أَمْرِ الْمُسْ

) ١٣٣٣(والترمذي ) ٢٩٤٨(رواه أبو داود { .احْتَجَبَ اللَّهُ عَنْهُ دُونَ حَاجَتِهِ وَخَلَّتِهِ وَفَقْرِهِ 

  .}.وهو حديث صحيح

ب  خوای  ەزایڕـ   ئەزدی  ئەبو مەریەمی:   هوات غەمبەر:  ـ دە  ل خوام بيست   یلەپ

كی  هەرآەس: (دەیفەرموو)صلى االله عليه وسلم ( مانان   لەآاروباری  خوا شت موس

گری  دایەدەستی ویستی  آرد لەوەی  ڕ گری  نەدارو هەژاریان بگاتەلای  پ دەآات   خواش ڕ

ویستی   .خوا  بگاتە لای  و هەژاری  و نەداری  لەپ

ت  ج ـ دروست نيە بەرتيل ودیاری   :وەربگر

الرَّاشِي ) صلى االله عليه وسلم (عن عبد اللَّهِ بن عَمْرٍو قال لَعَنَ رسول اللَّهِ 

  }.وهو حديث صحيح) ٧٧٥(وابن ماجة ) ١٣٥٢(رواه الترمذي { . وَالْمُرْتَشِي 

ای:   هوات ب  خوای  ەزایڕعەمر ـ   آوڕی  عەبدو غەمبەری:  ـ دە  ل گری  پ   خوا ڕ

  .بەرتيل دەرو لە بەرتيل وەرگرآرد لە  دەآات نەفرینی

یار بدات  ەیدا نابڕتو  د ـ لە آاتی   :ب

لاَ « يَقُولُ ) صلى االله عليه وسلم (قال أَبُو بَكْرَةَ رضي االله عنه سَمِعْتُ النبي 

  .})١٦/١٧١٧(ومسلم ) ٧١٥٨(رواه البخاري { .» يَقْضِيَنَّ حَكَمٌ بَيْنَ اثْنَيْنِ وَهْوَ غَضْبَانُ 

ب  خوای  ەزایڕەبو بكر ـ ئ:   هوات غەمبەری:  ـ دە  ل صلى االله (خوام بيست   لە پ

كدا زۆر : دەیفەرموو) عليه وسلم  یار نەدات لەآات وان دوو آەس دا ب هيچ آەس لەن

  .توڕەیە
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  :بن   تر هاوآاری  هـ ـ دروستە دادوەر آەسانی

) صلى االله عليه وسلم (يدي النبي  عَنْ أَنَسٍ أَنَّ قَيْسَ بْنَ سَعْدٍ آَانَ يَكُونُ بَيْنَ

  })٧١٥٥(رواه البخاري { .بِمَنْزِلَةِ صَاحِبِ الشُّرَطِ مِنَ الأَمِيرِ 

ب  خوای  ەزایڕماليك ـ   آوڕی  ئەنەسی:   هوات سەعد   یڕآو  قەیسی:  ـ دە  ل

غەمبەردا بوو   هەميشە لەنزیكی پۆليس   وەك نزیكی) صلى االله عليه وسلم (پ

  .ەآەیەوەلەگەور

  :بكات   ـ دادوەر ـ تكاو ئامۆژگاری  و ـ دروستە قازی

عَنْ آَعْبِ بْنِ مَالِكٍ رضي االله عنه أَنَّهُ تَقَاضَى ابْنَ أَبِى حَدْرَدٍ دَيْنًا آَانَ لَهُ عَلَيْهِ في 

مِعَهَا في الْمَسْجِدِ، فَارْتَفَعَتْ أَصْوَاتُهُمَا حَتَّى سَ) صلى االله عليه وسلم (عهد رسول االله

صلى االله (وَهْوَ في بَيْتِهِ، فَخَرَجَ إِلَيْهِمَا رَسُولُ اللَّهِ   )صلى االله عليه وسلم (رَسُولُ اللَّهِ 

قَالَ . »يَا آَعْبُ«: حَتَّى آَشَفَ سِجْفَ حُجْرَتِهِ فَنَادَى آعب بن مالك فقال) عليه وسلم 

قَالَ آعب قَدْ فَعَلْتُ يَا . »ضَعْ الشطر مِنْ دَيْنِكَ«لَبَّيْكَ يَا رَسُولَ اللَّهِ، فأشار إليه بيده أن 

  .})١٥٥٨(ومسلم ) ٤٥٧(رواه البخاري { »قُمْ فَاقْضِهِ«قَالَ . رَسُولَ اللَّهِ

ی)  ب  ل  خوای  ڕەزای(ماليك   آوڕی  آەعبی:   هوات غەمبەری  لەسەردەمی:  دە   پ

كی) صلى االله عليه وسلم (خوا آرد   درەدەوە بوو لەمزگەوتدا داوایئەبوحە  بەلای  قەرز

غەمبەر  ) صلى االله عليه وسلم (بيداتەوە، بوویە دەنگە دەنگيان و دەنگيان بەرزبوویەوە تاپ

ی لادا و   ژورەآەی  ل بوو جاهاتە دەرەوە بۆلایان وەپەردەی  ی خۆیانەوە گوێ  لەما

  لەخزمتدام ئەی  ووتی) آەعب  ئەی: ( بانگ آرد فەرمووی  ماليكی  آوڕی  آەعبی

غەمبەری قەرزەآەت   آرد نيوەی  ئاماژەی  بەدەستی) صلى االله عليه وسلم (خوا   پ

نە آەعبيش ووتی غەمبەری  ئەوە دامشكاند ئەی  داشك ) صلى االله عليه وسلم (   خوا  پ

غەمبەریش فەرمووی   ).بدەرەوە  تۆش ـ ئەبوحەدرەدـ هەستە قەرزەآەی: ( پ

یاری ت   تیدادوەر ڕاس  ز ـ ب   :ناگۆر

یاری   كی  هەرآەس دادوەر ب یاری  براآەیەتی  بۆدا آەمافی  شت   با نەیبات چونكە ب

اڵ ناآات  اڵ حەرام ناآات و حەراميش حە   . دادوەر حە

أَخْبَرَتْهَا عن   )صلى االله عليه وسلم (عن أُمَّ سَلَمَةَ رضي االله عنها زَوْجَ النبي 

أَنَّهُ سمع خُصُومَةً بِبَابِ حُجْرَتِهِ فَخَرَجَ إِلَيْهِمْ فقال   )سلم صلى االله عليه و(رسول اللَّهِ 

 إنما أنا بَشَرٌ وَإِنَّهُ يَأْتِينِي الْخَصْمُ فَلَعَلَّ بَعْضَكُمْ أَنْ يَكُونَ أَبْلَغَ من بَعْضٍ فَأَحْسِبُ أَنَّهُ صَدَقَ
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فَإِنَّمَا هِيَ قِطْعَةٌ من النَّارِ فَلْيَأْخُذْهَا أو  فَأَقْضِيَ له بِذَلِكَ فَمَنْ قَضَيْتُ له بِحَقِّ مُسْلِمٍ

  .})١٥٥٨(ومسلم ) ٢٤٥٨(رواه البخاري{ . فَلْيَتْرُآْهَا

ب  خوای  ئوم سەلەمە ـ رەزای:   هوات زانی  ل غەمبەرە   ـ آە خ صلى االله عليه (پ

تەوە) وسلم  غەمبەر : دەگ ەك بوو ی هقالە دەمە  ی گوێ) صلى االله عليه وسلم (آە پ

كم :  ژوورەآەیدا جا ڕۆیشتە دەرەوە بۆ لایان و فەرمووی  لەبەردەرگای گومان من مرۆڤ ب

وە بەڕاستی كيان قسە زانتربن لە   وەك ئ نە لام جا لەوانەیە هەند داوا چيەآان د

یاری كتان منيش گومان دەبەم ئەو آەسەیان ڕاست دەآات و ب بۆ دەدەم   هەند

یارم ب گومان پارچەیەآە لە ئاگری  ۆدا حەقیجاهەرآەس ب ت ئەوە ب ك بۆ ئەوب مان   موس

يگرێ  دۆزەخ دەی ن  یا وازی  با هە   .  ل به

كی شتێك بێت آه  داواآاری  ی سه و آه ئه  تاوانی: م نۆیه   : ونيه ئه  مو

ش ئه آه  یه مه له ئوم سه  ی آه رمووده فه  مه ئه  ی گه به   گه پ   .رد باسمان آ  یه م ب

ند ده به  ی سه وآه ئه  تاوانی: م یه ده ی  ی وه خوات بۆ ئه درۆ سو   ما

  : بخوات  پ  كی خه

) صلى االله عليه وسلم(سول اللَّهِ عن عبد اللَّهِ بن مسعود رضي االله عنه قال قال ر

{ . وهو عليه غَضْبَانُ من حَلَفَ على يَمِينِ صَبْرٍ يَقْتَطِعُ بها مَالَ امْرِئٍ مُسْلِمٍ لَقِيَ اللَّهَ   

    }).٢٢٠/١٣٨(ومسلم ) ٢٦٧٠(رواه البخاري 

ای عه:   هوات ب  خوای  زای ـ ره  سعود مه  آوڕی  بدو غه:   ـ ده  ل خوا   ری مبه پ

ندبخوات به رآه هه:  تی رموویه فه )صلى االله عليه وسلم ( كی س سو ند ی  سو   درۆ ما

كی مان ێ  پ  موسو نده له  گوناهبارو درۆزن ب  بۆخۆی  بچ   ت خوای خزمه به دا آه وسو

ی گات ـ له ده  وره گه    یه توڕه  دواڕۆژدا ـ زۆر ل

گاآانی: م یه یانزه   :  داواآاری  سپاندنی چه  ڕ

كراو دهأ ـ  ند بخوات  داوا ل ت سو صلى االله عليه (عن ابن عَبَّاسٍ أَنَّ النبي : ب

س بِدَعْوَاهُمْ لَادَّعَى نَاسٌ دِمَاءَ رِجَالٍ وَأَمْوَالَهُمْ وَلَكِنَّ الْيَمِينَ قال لو يُعْطَى النا ) وسلم 

  })١٧١١(ومسلم ) ٤٢٧٧(رواه البخاري { . على الْمُدَّعَى عليه 

ای عه:   هوات ب  خوای  زای بباس ـ ره عه  آوڕی  بدو ته ـ ده  ل غه آه  وه گ   ری مبه پ

ن ـ  آه داواده  كی خه  ی وه ر ئه گه ئه:  رمووی فه   )صلى االله عليه وسلم (خوا 

گومان خه  كی رخه سه له ت، ب يان بدر ن وسامانی  داوای  كان ترـ پ كيان  آه  خو سان
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ند خواردنی وا ـ به ناڕه آرد ـ به ده كراو سو   تی ر داواآار شایه گه ئه.  ره سه له  ام داوا ل

  .بوو نه

دانان ت به گه ئه: ب ـ دان پ دانانه ر آار به یدا دادوه آه تاوانه ر تاوانبار دان بن   و دان پ

یاری ده   .دات ر ده سه له  آات و ب

أُنَيْسُ عَلَى امْرَأَةِ  وَاغْدُ يَا: عن أَبَي هُرَيْرَةَ رضي االله عنه وَزَيْدَ بْنَ خَالِدٍ الجهني وفيه

) ٢٦٩٥،٢٦٩٦(رواه البخاري { .يْهَا فَاعْتَرَفَتْ فَرَجَمَهَاا عَلَفَغَدَ. »إِنِ اعْتَرَفَتْ فَارْجُمْهَا، فَهَذَا

  }).١٦٩٧،١٦٩٨(ومسلم 

بی  زای ـ ره  نی جوهه  خاليدی  آوڕی  یدی و زه  یره بوهوڕه ئه:   هوات ـ   خوایان ل

نه ده غه  آه  وه گ ۆ   سه نه ئه:  رمووی فه )صلى االله عليه وسلم (خوا   ری مبه پ بچكۆل ب

  . مرێ تاده  بكه  ردبارانی وا به یدا ئه زیناآه نا به  ردانی گه جا ئه  م پياوه ئه  ژنی  یبۆلا

ك و دوو ئافره  تی شایه دووپياو یان به  تی شایه ر یان به ج ـ دادوه یار ده پياو   :دات  ت ب

نْ لَمْ يَكُونَا رَجُلَيْنِ وَاسْتَشْهِدُوا شَهِيدَيْنِ مِنْ رِجَالِكُمْ فَإِ:(  رمووێ فه ده  وره گه  خوای  

 )فَرَجُلٌ وَامْرَأَتَانِ مِمَّنْ تَرْضَوْنَ مِنَ الشُّهَدَاءِ أَنْ تَضِلَّ إِحْدَاهُمَا فَتُذَآِّرَ إِحْدَاهُمَا الْأُخْرَى

مان له  دووپياوی:  واته }٢٨٢: البقرة{ دا  ه رزدان و مامه قه ت ـ له شایه خۆتان بگرن به موس

ك ودوو ئافره ووپياو نهر د گه ـ جا ئه يان رازین له آه  ی سانه و آه ت بن له بوو پياو   ل

كيان له ك ئافره وه آاندا نه ته شایه ن نه  بيری ت   .  وه تریان بيربخاته  ی آه ته ئافره  م

ندی  تی شایه ر به د ـ یان دادوه ك و سو یار ده داواآه  پياو   :دات  ر ب

رواه { . قَضَى بِيَمِينٍ وَشَاهِدٍ ) صلى االله عليه وسلم(ولَ اللَّهِ عن ابن عَبَّاسٍ أَنَّ رَسُ

  }).٣/١٧١٢(مسلم 

ای عه:   هوات ب  خوای  زای بباس ـ ره عه  آوڕی  بدو اویه  ل غه  آه  وه تيه ـ گ   ری مبه پ

ندی به  )صلى االله عليه وسلم (خوا  یاری ر و شایه دواآه  سو ك ب   .  داوه  ت

و هب شی  به له  وره تی خوای گه یارمه م به آه شی یه آۆتایی به  هاتينه  یه هم ش

تان ده دووه رم وخواتان له تان ده وره خوای گه به  و آاته ، تا ئه وه ینه گه مدا پ   ڵ گه سپ

  وصلی االله وسلم علی نبينا محمد وعلی آله وصحبه وسلم

  


